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ТРАНСКРИПЦИЯ

/ʤ/ — [джь] 

/ʒ/ — [жь] 

/ʃ/ — [ш]

/ʧ/ — звук между [ч] и [чш]

/ŋ/ — носовой звук [нг] без [г]

/ð/ — звонкий межзубный звук: губы в полуулыбке, 
язык выгибается к нёбу, кончик — между зубами, на-
правлен вверх; в таком положении произносим [з]

/θ/ — глухой межзубный звук: губы в полуулыбке, 
передняя часть языка приподнята к нёбу, кончик — 
между зубами; в таком положении произносим [с]

/r/ — рот приоткрыт, кончик языка тянется к верх-
ней задней части нёба; в таком положении произно-
сим [р]

/w/ — звук между [в] и [у]; произносится с вытяну-
тыми трубочкой губами

/b/ — [б] (губы размыкаются активнее, чем для рус-
ского [б])

/d/ — [д] (чуть мягче русского [д])

/p/ — [п] (губы размыкаются активнее, чем для 
русского [п])

/t/ — [т] (энергичнее, чем в русском)

/s/ — [с] 

/z/ — [з]

/f/ — [ф]

/h/ — [х]

/k/ — [к]

/l/ — [л]

/m/ — [м]

/n/ — [н]

/v/ — [в]

/ɔɪ/ — [ой]

/eɪ/ — [эй]

/aɪ/ — [ай]

/aʊ/ — [Ау]

/eə/ — [Эа]

/ɪə/ — [Иэ] 

/əʊ/ — [Оу]

/ʊə/ — [Уэ]

ː обозначает долготу звука, 

ˈ — ударение, 

ˌ — дополнительное, более слабое ударение. 
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GREETINGS /ˈɡriːtɪŋzˈɡriːtɪŋz/ ПРИВЕТСТВИЯ

Hello.
/həˈləʊ/

Здравствуй.

Hi.
/haɪ/
Привет.

What’s your name?
/wɒts jɔːr neɪm/

Как тебя зовут?

My name is…
/maɪ neɪm ɪz/

Меня зовут...

Thank you.
/ˈθæŋk jʊ/

Спасибо.

You are welcome.
/jʊ ə ˈwelkəm/

Пожалуйста.

Nice to meet you!
/naɪs tə miːt juː/
Приятно познакомиться!

Nice to meet you too.
/naɪs tə miːt juː tuː/
Мне тоже приятно познакомиться.

I’m sorry.
/aɪm ˈsɒri/

Извини.
It’s OK.
/ɪts ˌəʊˈkeɪ/
Всё в порядке.
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GREETINGS /ˈɡriːtɪŋzˈɡriːtɪŋz/ ПРИВЕТСТВИЯ

Good morning.
/ɡʊd ˈmɔːnɪŋ/

Доброе утро.

Good afternoon.
/ɡʊd ˌɑːftəˈnuːn/

Добрый день.

Good evening.
/ɡʊd ˈiːvnɪŋ/

Добрый вечер.

Goodbye.
/ˌɡʊdˈbaɪ/
До свидания.

See you.
/siː jə/
Увидимся.



6

FAMILY /ˈfæməliˈfæməli/ СЕМЬЯ

mother
/ˈmʌðə/
мама

father
/ˈfɑːðə/
папа

son
/sʌn/

сын

brother
/ˈbrʌðə/
брат

daughter
/ˈdɔːtə/
дочь

sister
/ˈsɪstə/
сестра

/

parents
/ˈpeərənts/

родители

adults 
/ˈædʌlts/

взрослые

children
/ˈtʃɪldrən/

дети

child
/tʃaɪld/

ребёнок
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twins
/twɪnz/

близнецы
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FAMILY /ˈfæməliˈfæməli/ СЕМЬЯ

grandfather
/ˈɡrændˌfɑːðə/
дедушка

grandmother
/ˈɡrændˌmʌðə/
бабушка

grandparents
/ˈɡrændˌpeərənts/

бабушка и дедушка

grandchildren
/ˈɡrændˌtʃɪldrən/

внуки

uncle
/ˈʌŋkəl/
дядя

aunt
/ɑːnt/

тётя

cousin
/ˈkʌzən/

двоюродный брат

cousin
/ˈkʌzən/

двоюродная сестра

uncle
/ˈʌŋkəl/
дядя

aunt
/ɑːn
тётя

nephew
/ˈnefjuː/
племянник

niece
/niːs/

племянница
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LIVING ROOM /ˈlɪvɪŋ ruˈlɪvɪŋ ruːm/ ГОСТИНАЯ

armchair
/ˈɑːmˌtʃeə/
кресло

coffee table
/ˈkɒfi  ˈteɪbəl/
журнальный столик

fi replace
/ˈfaɪəˌpleɪs/

камин

chandelier
/ˌʃændəˈlɪə/
люстра

standard lamp
/ˈstændəd læmp/

торшер

curtains
/ˈkɜːtənz/

шторы

sideboard
/ˈsaɪdˌbɔːd/

буфет

window
/ˈwɪndəʊ/

окно

tablet
/ˈtæblət/
планшет

mantelpiece
/ˈmæntəlˌpiːs/

каминная полка


